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Meru Geetoh
1.13. Meru Desa Geeta

Aniruddha virachitam

Asato mo sad gamaya,
Tamasor ma jyotir gamaya,
Mptyor momptamn gamaya ||

Meru Desamn cha vidmahe,
Meru Deveemn cha dheemabhi,
Tan nah Sriyo. Prachodayat ||

Omn Santih Soantih Sontih

1. Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bhoratam |

Yo Devata-jit sadgphamn,

Yo Meru deshtree mamakam |
Yo Meru deSo momakam,
Amara DeSo Bharatam ||

2. Puspha madhye yatha gandhamn,
Payo madhye yatho ghptam |
Deha-madhye tatho. Meruh,

Sarja iva pratishrthitah |

Yo Meru deSo moamakam,

Amara DeSo Bharatam ||

3. Sakala vidyo parshadamn,
Sakala bhasha kovidam |
Sakala kaAo bhavanamn,
Sakala mudro karanam |

Yo Meru deSo mamakam,
Amara Deso Bharatam ||

4. Hpt padma karnika madhye,
Sthira deepa nibhakptim |
Angushtha matram-achalamn,
Siddha vandyamn, Siddha gamyam |
Yo Meru deSo mamakam,
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The Songs on Meru
1.13. The Song on

The Country Meru
Composed by Aniruddha

Lead us from the unreal to the Real,
Lead us from darkness to light,
Lead us from death to immortality.

May we know the Meru Land,

May we meditate on the Goddess of
Meru,

May the Benevolent inspire us.

Omn Peace Peace Peace

1. That Meru Land is mine,

The Immortal land called Bhaorata,

It is the Real Abode of the conqueror of
the organ of sense,

That indicator of the Meru is mine,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bhourata.

2. As there is scent in the flower,
As there is butter in milk,

So also in the midst of the body,
Established is Meru as the Creator,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bhourata.

3. It is the assembly for all knowledge,
It is the expert in all languages,

It is promoter of all arts,

It is the cause of all symbols,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

4. In the middle of pericarp of the lotus
in the heart,

There is the light, not flickering,

It is unmoving and is of the size of a
thumb only,
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Amara DeSo Bhoratam ||

5. Bhoori gunadamn, Sowbhogyamn,
Bharatee-vad Bhavat-sneham |
Bhramara chakramn bhramoyamn,
Bhranti-hara divya netram |

Yo Meru deSo mamakam,

Amara DeSo Bharatam ||

6. Makree patra madhyagamn,
Chatur varna chitra patham |
Atasee pushpa sankaSamn,
Bhraja roopaka bhrajishnum |
Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

7. Shodasa daka madhyasthamn,
Pariveshritoramn tolam |

Sarva jana niyantoramn,
Shodasama bhooti phullam |

Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

8. Gopika jana Vallabhamn,
Modhavee jana notyakam |
Korti manmatha manmathamn,
Divya mangaAa vigraham |

Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bhoratam ||

9. Chetanee gpha dharanamn,
Hpdaya madhye noyakam |
Asandpsyam, anirdeSyamn,
Hpda maneeshobhiklptam |
Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

It is adored by the men of perfection,
It is reached by the men of perfection,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

5. The grantor of noble qualities,

The prosperity,

The Love of the God of gods for you,

It is the potter’s wheel turning around,

It is the divine eye, which is the remover
of delusion,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

6. It is in the middle of the mark on the
forehead (Lakshmee’s face),

It is the spectacular picture of four
colors,

It has the luster of the air-borne flower,
It is the splendid like the Sun,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

7. It is stationed in the middle of the
Sixteen-petal lotus,

It is enveloping all,

It is the musical time,

It is the ordainer of all persons,

It is full of the sixteenth beatitude,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bhourata.

8. It is the beloved of the cowgirls,

It is the leader of the shepherds,

It is the God of love excelling a crore of
gods of love,

It is the embodiment of divine glory,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

9. The holder of the abode of
consciousness,

The leader in the middle of the heart,
The unseen and the indescribable,
Grasped only by the heart and the
intellect,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.
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10. Madhura vidyo kamadamn,
Yatho kaomamn tatha roopam |
Gagana veejita gandham,
Ateendriyamn buddhi grahyam |
Yo Meru deSo moamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

11. Japa kusuma sannibhamn,
Jara mptyu nivaranam |
Tapta jomboonada mayamn,
Hema Harinee vallabham |
Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

12. Mandakinee veechi madhye,
Chatur dvarasya madhyame |
Kodanda dvaya madhye tu,

Yad rojate tat taranam |

Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

13. Lanke$vara Bhookailocssamn,
Pasupatee dhanur-dharam |
Janakee hpdi tarakamn,
Valmeekino Roomaoyanam |

Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bhoratam ||

14. Menaka vara prasoonamn,
Sakuntalo parichitam |
Noradodi muni varair,
Safijiiita naimishoranyam |
Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

15. Prahlada bhakti pravakamn,
Hanumad hpdayongeenam |
Chakravaka samrojyatvamn,
Chakora dvandva sametam |

Yo Meru deSo mamakam,
Amara Deso Bharatam ||

10. The grantor of the fruit of the Sweet
Knowledge,

The bearer of the form according to the
will,

The fragrance sprinkled by the sky,
Which is extrasensory and grasped only
by the intellect,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

11. The one having the luster of
the China Rose,

The warder of old age and death,
The One made of refined gold,
The beloved of the Golden Deer
(Lakshmee),

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

12. In the middle of the waves of the
Celestial River (Mandokinee),

In the center of the four paths,
Between the two arms of the bow,
What shines forth is that raft,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bhaurata.

13. It is the Bhookailasa of

The Lord of Lanka,

It is the bearer of the Siva’s bow,
It is a star in the heart of Janakee,
It is the Romayana composed by
Volmeeki,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bhourata.
14. The chosen flower of Menaka,
The acquaintance with SakuntaloL,
The Naimisha Forest made known by
Sages such as Norada,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bhorata.

15. The veracity of Prahalada’s
devotion,

The thriller of the heart of Hanumat,

The Sovereignty of the Chakravaka bird,
The coming together of the Chakora
bird-pair,
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16. Roma harshana karanamn,
Sarva karana karanam |
Soonpta paripalakamn,
Sevaka hpdi tarakam |

Yo Meru deSo moamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

17. Anu marga pradeepakamn,
Subhardha chitta rafijanam |
Chandra korti suSeetalamn,
Bahu roopamn, Bahu nomam |
Yo Meru deSo mamakam,
Amara DeSo Bharatam ||

18. Ashrottara Satopanishadamn,
Powranika punya teertham |
Parivpddha vi$va roopam,

Adi madhyanta rahitam |

Yo Meru deSo momakam,
Amara DeSo Bharatam ||

19. Yasmat ksharam-ateeto’yamn,
Aksharad-api chottamam |

Ato’sti loke vede cha,

Prathitamn Purushottamam |

Yo Meru deSo mamakam,

Amara DeSo Bhoratam ||

20. Yoga morga pradarSanamn
Sattvafijana vilepanam |
Poornatvamn, paramamn sthonamn,
Pavitramn, punyamn, Povanam |
Yo Meru deSo momakam

Amara DeSo Bharatam ||

Meru Desamn cha vidmahe,

Meru Deveemn cha dheemahi,
Tan nah Sriyo. Prachodayat ||

Asato ma. sad gamaya,

That Meru Region is mine,
The Immortal land called Bharata.

16. The cause for the hair to stand erect,
The cause of all causes,

The eminent ruler of ecstasy,

The savior in the hearts of the servants,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bhorata.

17. The shiner of the Path of Superlight,
The pleaser of the heart of His better-
half,

The coolness of a crore of moons,
Having many forms and many names,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

18. The embodiment of 108 Upanishats,
The ancient place of admirable
pilgrimage,

The fully-grown Universal Form,
Without a beginning, middle, and end,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

19. By reason of being beyond the
perishable,

By being even greater than the
Imperishable,

Therefore He is renowned as the
Supreme Person, in this world as well in
the Vedas,

That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

20. The shower of the path of Yoga,
Anointed by the ointment of power,
The Fullness, the Supreme Station,
The pure, the merit, and the purifying,
That Meru Region is mine,

The Immortal land called Bharata.

May we know the Meru Land,

May we meditate on the Goddess of
Meru,

May the Benevolent inspire us.

Lead us from the unreal to the Real,
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Tamasor ma jyotir gamaya, Lead us from darkness to light,

Mptyor momptamn gamaya || Lead us from death to immortality.
Omn Santih Santih Sontih Omn Peace Peace Peace
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